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min. 1 m

Type Input voltage Max. power Life span Luminous flux Dimensions
752452 100 W 13000 Im 321 x 280 x 60 mm
752462 22(5]6?28 XZAC 150 W 50 000 h 20000 Im 321 x 280 x 60 mm
752472 300 W 40000 Im 321 x 465 x 64 mm

6B This product contains a light source of energy efficiency class D | CZ Tento vyrobek obsahuje svételny
zdroj s tiidou energetické U¢innosti D | SK Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej ucin-
nosti D | PL Ten produkt zawiera zrodto $wiatta o klasie efektywnos$ci energetycznej D | HU Ez a termék egy D
energiahatékonysagi osztalyu fényforrast tartalmaz | Sl Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske
uginkovitosti D | RSIHRIBAIME Ovaj proizvod sadrzava izvor svjetlosti klase energetske uginkovitosti D | DE Dieses
Produkt enthalt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse D | UA Lieit Bupi6 MicTUTb fxkeperio CBiTra 3 knacom
eHeproedpekTveHocTi D | ROIMD Acest produs contine o sursa de lumina cu clasa de eficientd energetica D
| LTSiame gaminyje yra $viesos $altinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klasé D | LV Sis razojums satur
gaismas avotu, kura energoefektivitates klase ir D | EE Toode sisaldab energiatdhususe klassi Dvalgusallikat
| BG To3u MPOAYKT BKIIOYBA CBET/IMHEH U3TOUHMK C KIac Ha eHepruiHa echekTneHocT D
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GB | LED Floodlight

LED Floodlight is designed for indoor and outdoor use to be mounted on a firm ground.
Ingress Protection IP65 — for outdoor use

Mounting

Mount the Floodlight firmly onto a solid basis, for example a wall (fig. 1, 2, 3).
Recommended mounting height 6-7 m.

Direct the Floodlight as shown on fig. 1 and 2.

L L - brown — live wire
G N - blue - neutral wire
N G — green&yellow — earth wire (ground)

Maintenance instructions:

Before maintenance, switch off the Floodlight and wait until it is cooled. During maintenance, observe general rules for occupational safety,
Clean it with a soft moistened cloth. and be very careful.

Never submerge the Floodlight in water or other liquids.

WARNING

The Floodlight is designed entirely for firm mounting. Do not use the Floodlight without the protection glass.

Before connecting to the 220-240 V~ make sure that the connecting The protection from dangerous contact voltage is ensured by
wire is not under voltage. This operation can be carried out only by Learthing”.

an authorized person. If the external flexible cable or cord of this Floodlight is damaged,

« Respect a minimum distance of 1 m between the appliance and the it shall be exclusively replaced by the manufacturer or his service
object or surface which you wish to lighten. agent or a similar qualified person in order to avoid a hazard.
« If you place the Floodlight below the roof, keep the minimum « The light source contained in this Floodlight shall only be replaced by

0.2 m distance measured from the upside of the Floodlight to the the manufacturer or his service agent or a similar qualified person.
bottom of the roof. Terminal block not included. Installation may require advice from
When using the Floodlight on a flammable surface, observe the a qualified person.

above instructions. Terminal block for connection of power supply: 3 terminals screw-

« The floodlight may only be connected to electrical mains with type or screw-less type, rated for cross-section range including
installation and protection that is in line with valid regulations 1,0 mm? and voltage min 230 V. For installation with connecting
and standards. dimming control wires additional 2 terminals are required.

Before interfering with the Floodlight or performing maintenance and
repair, the light fitting must be disconnected from the mains. This
must only be done by a knowledgeable/experienced person within
the meaning of valid regulations on qualification for such activities.

Caution, risk of electric shock A
Type Y attachment.

EMOS spol. s r.o. declares that the LED Floodlight is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of Directive. The
device can be freely operated in the EU. The Declaration of Conformity can be found at http://www.emos.eu/download.

CZ | LED reflektorové svitidlo

LED reflektor je ur€en k montazi na pevny podklad do vnéjsich i vnitrnich prostor.
Kryti: IP65 — pro venkovni prostredi

Montaz

Reflektor pevné pripevnéte na pevny podklad, napf. na zed — viz obr. pouze pracovnik s kvalifikaci dle vyhlasky &. 50/1978 Sb., v platném
1,2, 3. znéni, minimalné pracovnik znaly dle § 5 vyhlasky &. 50/1978 Sb.,
Doporucenad montazni vyska 6—7 m. v platném znéni.

Pripojte napajeci kabel pro pfipojeni k napajeci siti 220-240 V~. Nasmérujte svit reflektoru dle obr. 1, 2.

Pripojovany vodi¢ nesmi byt v dobé montaze reflektoru pripojen na
napajeci sit. Pripojeni napajeciho kabelu k reflektoru méze provadét

L L — hn&da — pracovni vodi¢ (live)
G N = modra - stiedni vodi¢ (neutral)
N G - zelenoZluta — ochranny vodi¢ (ground)

Pokyny pro udrzbu:
Pred zahajenim Udrzby reflektor vypnéte a vyckejte, nez se ochladi. Béhem Udrzby dodrzujte obecna pravidla pro bezpe¢nost prace a bud'te
Pro Cisténi pouzivejte vihky jemny hadfik. zvl&sté opatrni.
Nikdy reflektor neponofujte do vody nebo jiné tekutiny.
UPOZORNENI
« Reflektor je vhodny vyhradné pro pevnou montaz. « Ochrana pred nebezpe¢nym dotykovym napétim je zajisténa
« Zachovejte minimalni vzdalenost 1 m mezi reflektorem a predmétem .nulovanim®.
nebo plochou, kterou osvétlujete. « Jsou-li vnéjsi ohebny kabel nebo $iilira tohoto reflektoru poskozené,
« Umistujete-li reflektor pod zastfeseni, zachovejte mezi vrchni museji je pro zabranéni nebezpeci nahradit vyhradné vyrobce nebo
stranou reflektoru a spodni stranou zastre$eni minimalni vzda- jeho servisni technik nebo osoba se stejnou kvalifikaci.
lenost 0,2 m. « Svételny zdroj v tomto svitidle smi vyménit pouze vyrobce nebo
« PFi pouziti reflektoru na hoflavé plose dodrzte predeslé pokyny. jeho smluvni servisni technik nebo podobné kvalifikovana osoba.
« Reflektor [ze pfipojit pouze do elektrické sité, jejiz instalace a jisténi « Bez svorkovnice. Instalace mizZe vyzadovat pomoc kvalifi kované
odpovida platnym normam. osoby.
« Pred jakymkoliv zdsahem do reflektoru nebo provadénim udrzby « Svorkovnice pro pripojeni k napajeni: 3-svorkova Sroubova nebo bez-
a servisu je nutno reflektor odpojit od elektrické sité. Tuto ¢innost Sroubova, umoznujici pevné pripojeni vodice o prirezu 1 mm?, pro napéti
smi provadét pouze osoba ZNALA ve smyslu platnych vyhlaek o min. 230 V. Pro pripojeni vodicl ke stmivani jsou tfeba dalsi 2 svorky.

.

zpUsobilosti k ¢innostem.
Nepouzivejte reflektor bez ochranného skla.

Pozor, nebezpeci trazu elektrickym proudem .
Reflektor s upevnénim typu Y.

.
.



EMOS spol. s r.o. prohlasuje, Ze LED reflektorove svitidlo je ve shodé se zakladnimi pozadavky a dal$imi pfislusnymi ustanovenimi smérnice.
Zafizeni lze volné provozovat v EU. Prohlaeni o shodé lze najit na webovych strankach http://www.emos.eu/download.

SK | LED reflektorové svietidlo

LED reflektor je ur¢eny do vonkajsich a vnutorny priestorov k upevneniu na pevny podklad.

Kryti: IP65 — pre vonkajsie prostredie

Montaz

Reflektor pevne pripevnite na pevny podklad napr. na stenu vid. obr.
1,23

Doporucena montazna vy$ka 6—7 m.

Pripojte napajaci kabel pre pripojenie k napajacej sieti 220240 V~.
Pripojovany vodi¢ nesmie byt v dobe montaze reflektoru pripojeny na
napajacej sieti. Pripojenie napajacieho kabla k reflektoru méze vykonavat’
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Pokyny pre tdrzbu:

Pred zaciatkom Udrzby reflektor vypnite a pockajte, kym sa ochladi.
Na ¢istenie pouzivajte vlhki jemnu handric¢ku.

Nikdy reflektor neponérajte do vody alebo inej tekutiny.

UPOZORNENIE

« Reflektor je vhodny vyhradne pre pevni montaz.

« Ak umiestiiujete reflektor pod zastreSenie, je treba zachovat mini-
malnu vzdialenost 0,2 m, merané od vrchnej strany reflektoru ku
spodnej strane zastresenia.

Zachovajte miniméalnu vzdialenost' 1 m medzi reflektorom a pred-
metom alebo plochou, ktorl chcete osvetlovat.

Pri pouziti reflektoru na horlavej ploche dodrzte predoslé pokyny.
Pred akymkolvek zdsahom do reflektoru alebo vykonavanim tdrzby
a servisu je nutné reflektor odpojit od elektrickej siete. Tuto ¢innost’
smie vykonavat' iba osoba ZNALA v zmysle platnych vyhlasok o
sposobilosti k ¢innostiam

Reflektor je mozné pripojit' iba do elektrickej siete, ktorej inStalacia
a istenie odpoveda platnym normam.

Bez ochranného skla nepouzivajte reflektor.

iba pracovnik s kvalifikiciou podla vyhlasky &. 50/1978 Sb., v platnom
zneni, minimalne pracovnik znaly podla § 5 vyhlasky ¢. 50/1978 Sb.,
v platnom zneni.

Nasmeruijte svit reflektoru podla obr. 1, 2.

L - hneda - pracovny vodig (live)
N = modra - stredny vodi¢ (neutral)
G — zelenoZlta - ochranny vodi¢ (ground)

Pocas Udrzby dodrZujte vSeobecné pravidla pre bezpecnost prace
a budte zvlast opatrni.

Ochrana pred nebezpe¢nym dotykovym napatim je vykonana

,nulovanim®.

« Ak st vonkajsi ohybny kabel alebo $ndra tohto reflektoru poskodené,

musia ich pre zabranenie nebezpecia nahradit’ vyhradne vyrobca

alebo jeho servisny technik alebo osoba s rovnakou kvalifikaciou.

Svetelny zdroj v tomto svietidle smie vymenit' iba vyrobca alebo

jeho zmluvny servisny technik alebo podobne kvalifikovana osoba.

« Reflektor nema svorkovnicu. InStaladcia méze vyzadovat pomoc
kvalifikovanej osoby.

« Svorkovnica pre pripojenie k napajaniu: 3-svorkova skrutkova alebo

bezskrutkova, ktord umozriuje pevné pripojenie vodic¢a s prierezom

1 mm?, pre napatie min. 230 V. Pre pripojenie voditov ku stmievaniu

su potrebné dalSie 2 svorky.

Pozor, nebezpecenstvo Urazu elektrickym pradom. A

Reflektor s upevnenim typu Y.

EMOS spol. s r.o. prehlasuje, Ze LED reflektorove svietidlo je v zhode so zakladnymi poZiadavkami a dalSimi prisluSnymi ustanoveniami smer-
nice. Zariadenie je mozné volne prevadzkovat v EU. Prehlasenie o zhode mozno najst na webovych strankach http://www.emos.eu/download.

PL | Naéwietlacz LED

Naséwietlacz LED jest przeznaczony do uzytku wewnatrz pomieszczen oraz na zewnatrz.

Stopien ochrony: IP65

Montaz

Naswietlacz nalezy mocno przymocowa¢ do stabilnej powierzchni
zgodnie z obrazkami fig. 1 do fig. 3.

Zalecana wysoko$¢ montazu 6=7 m.

Na tylnej stronie naswietlacza nalezy odkrecic¢ plastikowa pokrywe na
pudetku z listwg zaciskowg i przytaczy¢ kabel zasilajacy

do przytacza sieci zasilajacej 220240 V~.
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Zalecenia do konserwacji:
Przed rozpoczeciem konserwaciji naswietlacz nalezy wytgczy¢ i po-
czeka¢, az wystygnie.
Do czyszczenia stosujemy wilgotng, delikatng éciereczke.
UWAGA

» Naswietlacz jest przystosowany jedynie do stabilnego montazu.

* Przed przystgpieniem do montazu nalezy wytgczy¢ napigcie
sieciowe.
Nalezy zachowa¢ minimalng odlegto$¢ 1 m pomiedzy naswietla-
czem a przedmiotem lub powierzchnig, ktéra ma by¢ o$wietlana.
W przypadku gdy naswietlacz bedzie umieszczany pod zadaszeniem
nalezy zachowa¢ minimalna odlegto$¢ 0,2 m pomiedzy gérna
cze$cig naswietlacza a zadaszeniem.
Przed jakgkolwiek ingerencja do oprawy o$wietleniowej albo
wykonaniem konserwacji i serwisu trzeba odtgczy¢ oprawe o$wie-
tleniowa od sieci elektrycznej. Te czynno$¢ moze wykonac tylko

Podtaczany przewod nie moze by¢ w trakcie montazu podtaczony do
sieci zasilajgcej 220-240 V~. Przytgczenie kabla zasilajgcego

do naéwietlacza moze wykona¢ pracownik posiadajacy odpowiednie
kwalifikacje.

Switto nadwietlacza nalezy ustawi¢ wg rysunku fig. 1, fig. 2.

L - brazowy — przewdd fazowy (czynny)
N — niebieski — przewod zerowy (neutralny)
G — z6tto-zielony — przewdd ochronny (uziemienie)

Naswietlacza nigdy nie zanurzamy do wody albo do innych cieczy.
Podczas konserwacji przestrzegamy ogélnych zasad bezpieczenstwa
pracy i zachowujemy szczegélng ostroznosc.

osoba PRZYUCZONA w znaczeniu obowigzujgcych rozporzadzen
dotyczacych kwalifikacji zawodowych.

Nie nalezy uzywac reflektora bez szkta ochronnego.

Ochrona przed niebezpiecznym napieciem dotykowym jest zapew-
niona przez samoczynne odtaczenie od zasilania — ,zerowanie”.
W przypadku uzywania naswietlacza w poblizu powierzchni tatwo
palnych nalezy stosowac sie do okreélonych zasad postgpowania.
Przytaczenie do sieci zasilajgcej moze wykona¢ pracownik posia-
dajacy odpowiednie kwalifikacje.

Jezeli zewnetrzny przewdd gietki albo przewdd zasilajacy do tego
zrodta $wiatta jest uszkodzony, to aby zapobiec zagrozeniu, musi



go wymieni¢ wytgcznie producent, technik z jego serwisu albo inna
osoba posiadajgca wymagane kwalifikacje.

Zrédto $wiatta w tej oprawie moze wymienié wytacznie producent,
technik z jego serwisu albo inna osoba posiadajgca wymagane
kwalifikacje.

Naswietlacz nie ma listwy zaciskowej. Przy jego instalacji moze
by¢ potrzebna pomoc wykwalifikowanej osoby.

« Listwa zaciskowa do podtgczenia zasilania: 3-przewodowa érubowa
albo bezsrubowa, umozliwiajaca podtaczenie na state przewodéw o
przekroju 1 mm?, na napigcie min. 230 V. Do podtaczenia przewodéw
do $ciemniania sa potrzebne kolejne 2 zaciski.

« Uwaga, niebezpieczenstwo porazenia pradem elektrycznym A

« Oprawa oswietleniowa z mocowaniem typu Y.

EMOS spol. s r.o. o$wiadcza, ze wyréb Naswietlacz LED jest zgodny z wymaganiami podstawowymi i innymi, wtaéciwymi postanowieniami
dyrektywy. Urzadzenie mozna bez ograniczen uzytkowa¢ w UE. Deklaracja zgodnosci znajduje sie na stronach internetowych http://www.emos.

eu/download.

HU | LED reflektor

A LED reflektor beltérben és kiltérben szilard alapon rogzitve hasznalatos.

Boritas: IP65 — kinti kdrnyeztnek megfeleléen.

Szerelés

Areflektort szorosan régzitse szilard alapra pl. falra, lasd az 4brat alébb.
Ajanlott szerelési magassag: 67 méter.

Areflektor hatoldalén vegye le a mianyag feddt a kapcsolétabla doboz-
kajarol és csatolja a tapvezetéket a 220-240 V~ haldzatra.

A tapvezetéket a reflektor szerelése alatt tilos a 220-240 V~ halézat-
hoz csatolni. Figyelem! A termék lizembe helyezését csak szakember
végezheti!
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Karbantartasi Gtmutato:

Karbantartasi munkak el6tt kapcsolja le a lampét, és varja meg, amig
az egyseég lehtl.

Egy enyhén nedves, puha rongy hasznalataval tisztitsa meg.

FIGYELMEZTETES

« Areflektor kimondottan csak szilard szerelésre alkalmas.

« Areflektor és megvilagitani kivant targy vagy tertilet kozott tartsa
meg a minimalis 1 m-es tavolsagot.
Ha a reflektor tet6zet ald van helyezve, be kell tartani a 0,2 m
minimalis tavolsagot, amely a reflektor felsé szélétdl a teté alsd
széléig van mérve.
Ha a reflektor éghet6 anyagra van rogzitve, tartsa be az elézé
eldirasokat.
Barminem( behatolas elétt vagy a vilagitdtesten végzett karbantar-
tas illetve szerviz elétt a reflektort ki kell kapcsolni az elektromos
halézatrol. Ezt a tevékenységet csakis olyan személy végezheti, aki
az érvényes eldirasok értelmében jogosult és ISMERETEKKEL bir az
ilyen tevékenység végzésére.
Areflektor csakis olyan elektromos halézathoz csatolhatd, amelynek
szerelése és biztositasa az érvényes szabvanyoknak megfelel.
Ne hasznalja a reflektor vilagitétestet a védéiveg nélkil.

Az élet- és balesetvédelmi szabalyok be nem tartasaért, illetve a hibas
szereléshol adodd esetleges sériilésért, a termékek karosodasaért
semmilyen felelésséget nem vallalunk.

A reflektorfényt irdnyitsa a fig. 1, fig. 2 br. megfeleléen.

L - barna - fazis
N — kék — nullvezetd
G - z6ld-sarga - foldelés

Soha ne meritse a ldampat vizbe vagy mas folyadékba.
A karbantartas soran tartsa be a foglalkozasbiztonsagi szabalyokat, és
igen kortltekintden jarjon el.

« A veszélyes érintési feszlltség ellen a védelem ,nullézassal” van
elvégezve.

Ha a reflektor kiilsé hajlékony kabele vagy zsinérja sériilt, a veszély
elkertilése érdekében kizarélag a gyartd vagy a szerviztechnikusa,
illetve hasonld képesitésii személy pétolhatja.

A lampaban lévo fényforrast kizardlag a gyartd vagy a szerzédéses
szerviztechnikusa, illetve hasonlé képesitésli személy cserélheti.
A kapocsléc nem tartozék. A felszereléshez szakember tanacsara
lehet sziikség.

Sorkapocs a tapfesziiltséghez csatlakoztatashoz: az 1 mm? vastag
vezeték 3 soros csavaros vagy csavarmentes szilard rogzitéséhez,
230 V tapfeszilltséghez. A vezetékek fényeré-szabalyozéhoz vald
csatlakoztatasahoz tovabbi 2 sorkapocs sziikséges.

Vigyézat, &ramités veszélye A

« Y tipusl csatlakozas.

Az EMOS spol. s r.o. kijelenti, hogy az LED reflektor megfelel az irdnyelv alapveté kovetelményeinek és egyéb vonatkozé rendelkezéseinek.
A késziilék az EU teljes teriiletén hasznalhato. A megfelel8ségi nyilatkozat letélthetd az alabbi honlaprol: http://www.emos.eu/download.

S| | LED reflektor

LED reflektor je namenjen za zunanje in notranje prostore in pritrditev na trdno podlago.

Za$¢itna stopnja: IP65 — za zunanje okolje.

Montaza

Reflektor trdno pritrdite na trdo podlago, npr. na zid: glej. sliko spodaj.
Priporo¢ena visina namestitve 67 m.

Na hrbtni strani reflektorja odvijte pokrovéek iz umetne mase na omarici
z vezno letvico in prikljucite napajalni kabel za povezavo z napajalnim
omrezjem 220-240 V~.
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Navodila za vzdrzevanje:
Pred zacetkom vzdrZevanja reflektor izklopite in pocakajte, dokler se
ne ohladi.

Za ¢iscenje uporabljajte vlazno fino krpo.
Svetilke nikoli ne potapljajte v vodo ali druge tekoCine.

Prikljuéni vodnik ne sme biti v ¢asu montaze reflektorja priklju¢en na
napajalno omrezje 220-240 V~. Prikljucitev napajalnega kabla na reflektor
sme izvesti samo poobla$¢ena oseba.

Reflektor usmerite v skladu s sliko fig. 1, fig. 2.

L - rjava — fazni vodnik (live)
N — modra — sredinski vodnik (neutral)
G — zeleno-rumena — za&¢itni vodnik (ground)

Med vzdrzevanjem upostevajte sploSna pravila za varstvo pri delu in
bodite posebej previdni.



OPOZORILO

Reflektor je primeren izklju¢no za fiksno montazo.

Upostevajte minimalno razdaljo 1 m med reflektorjem in predmetom
ali povrsino, ki jo Zelite osvetljevati.

Ce namestate reflektor pod stredno konstrukcijo, upostevajte
minimalno razdaljo 0,2 m, merjeno od zgornje strani reflektorja do
spodnje strani stre$ne konstrukcije.

Pri uporabi reflektorja na gorljivi povrsini upostevajte prej navedena
navodila.

Pred kakr$nim koli posegom v svetilo ali vzdrzevanjem in servisira-
njem je potrebno odklopiti reflektor od elektricnega omrezja. Le-to
lahko izvede samo POOBLASCENA oseba v smislu veljavnih uredb
0 sposobnosti za posamezne dejavnosti.

Reflektor se lahko prikljuci samo v elektricno omrezje, katerega
instalacija in zavarovanje ustreza veljavnim normam.

Brez zasCitnega stekla reflektorja ne uporabljajte.

Zasc¢ita pred nevarno napetostjo dotika je izvedena z ,ni¢enjem”.
Cesta zunanji prozni kabel ali vrvica svetila po§kodovana, ju morata
zaradi preprecitve nadomestiti izkljuéno proizvajalec ali njegov
servisni tehnik ali enako usposobljena oseba.

Svetlobni vir v tem svetilu sme zamenjati le proizvajalec ali njegov
pogodbeni servisni tehnik ali enako usposobljena oseba.

Svetilo nima vrstne sponke. Namestitev lahko zahteva pomo¢
usposobljene osebe.

Lestencna sponka za prikljucitev na napajanje: 3-polna vija¢na
ali brezvijacna, ki omogoca fiksno prikljucitev prevodnika preseka
1 mm?2, za napetost min. 230 V. Za prikljucitev prevodnikov sta
potrebni dodatni 2 sponki.

Pozor, nevarnost elektri¢nega udara A

Svetilo s pritrditvijo tipa Y.

EMOS spol. s r.o. izjavlja, da sta LED reflektor v skladu z osnovnimi zahtevami in drugimi z njimi povezanimi dolocbami direktive. Naprava se lahko prosto
uporablja v EU. Izjava o skladnosti je del navodil ali pa jo lahko najdete na spletnih straneh http://www.emos.eu/download.

RS|HRIBAIME | LED reflektor

LED reflektor namijenjen je za postavljanje na ¢vrstu podlogu u vanjske i unutrasnje prostorije.

Zastita: IP65 - za vanjsku sredinu

Montaza

Reflektor ¢vrsto pricvrstite na ¢vrstu podlogu, npr. na zid —vidisl. 1, 2, 3.
Preporucena visina ugradnje: 6~7 m.

Prikljucite kabel napajanja za uklju¢enje u mrezu napajanja 220-240 V~.
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Upute za odrZavanje:

Prije pocetka odrzavanja iskljucite reflektoru i pricekajte dok se ne ohladi.
Za ¢iSéenje se koristite vlaznom mekom krpom.

Reflektor nikada ne uranjajte u vodu niti druge tekugine.

UPOZORENJE

« Reflektor je prikladan isklju¢ivo za ¢vrstu montazu.
Postuje minimalnu udaljenost 1 m izmedu reflektora i predmeta ili
povrsine na koju svijetlite.
Kada reflektor postavljate ispod strehe, izmedu gornje strane
reflektora i donje strane strehe ostavite minimalni razmak 0,2 m.
Kada reflektor koristite na zapaljivoj povrsini postujte prethodne
upute.
Reflektor se smije koristiti samo u elektri¢noj mreZi, ¢ija instalacija
i osiguranje odgovara vaze¢im normama.
Prije bilo kojeg rada sa svjetiljkom ili izvodenja odrzavanja i servisa
neophodno je reflektor otkopéati iz elektri¢ne mreze. Ovu djelatnost
moze obavljati jedino STRUCNA osoba u skladu s vaZecim propisima
za izvodenje takvih djelatnosti.
Ne koristite reflektor bez zastitnog stakla.

Prikljuceni vodi¢ tijekom montaze reflektora ne smije biti uklju¢en u
mrezu napajanja. Povezivanje priklju¢nog kabla sa reflektorom smije
biti izvr§eno samo od strane ovla$¢ene osobe.

Usmijerite sjaj reflektora prema sl. 1, 2.

L — smeda — radni vodi¢ (live),
N - plava - srednji vodi¢ (neutral),
G — Zuto-zelena — zastitni vodi¢ (ground)

Tijekom odrZavanja, postivajte opéa pravila sigurnosti na radu i budite
posebice oprezni.

« Zastita od opasnog kontaktnog napona osigurana je ,nuliranjem”.
Ako je vanjski savitljivi kabel ove reflektora oStecen, smije ga zami-
jeniti iskljucivo proizvodac ili ovlasteni serviser ili slicna kvalificirana
osoba s ciljem izbjegavanja opasnosti od strujnog udara.

Izvor svjetla u ovoj reflektora smije mijenjati samo proizvodag ili
njegov servisni zastupnik li sli¢na kvalificirana osoba.

Ne ukljuéuje blok priklju¢ka. Ugradnja moze zahtijevati savjet
kvalificirane osobe.

Terminalski blok za priklju¢ivanje napajanja: 3 terminala za pritezanje
vijcima ili bez vijaka, za vodi¢e presjeka do 1,0 mm? i napona min.
230 V. Za instalaciju s priklju¢ivanjem Zica za upravljanje dimerom,
potrebna su dodatna 2 terminala.

* Pozor - rizik od strujnog udara A

Priklju¢ak vrste Y.

EMOS spol. s r.o. izjavljuje da su uredaj LED reflektor sukladni osnovnim zahtjevima i ostalim vaze¢im odredbama Direktive. Upotreba uredaja
dopustena je u zemljama ¢lanicama EU. Izjava o sukladnosti nalazi se na adresi http://www.emos.eu/download.

DE | LED Reflektor

LED Reflektor ist zur Befestigung an eine feste Grundlage in AuBen- und Innenrdumen bestimmt.

Schutzart: IP65 — fiir AuBenrdume

Montage

Befestigen Sie der Reflektor fest an eine feste Grundlage, z.B. an die
Wand - siehe Abb. 1, 2, 3.

Empfohlene Montagehdhe 6-7 m.

Schrauben Sie die Kunststoffabdeckung an der Schachtel mit der
Klemmleiste an der hinteren Seite des Reflektors ab und schlieBen
Sie den Stromleiter fiir den Anschluss ins Stromnetz 220-240 V~ an.
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Der anzuschlieBende Stromleiter darf wahrend der Montage des Re-
flektors nicht ans Stromnetz angeschlossen werden. Das AnschlieBen
des Stromleiters an den Reflektor darf nur eine qualifizierte Person.
Richten Sie das Licht des Reflektors nach Abb. 1, 2.

L - braun - Arbeitsleiter (live),
N - blau — Mittenleiter (neutral),
G - griingelb — Schutzleiter (ground)



Wartungshinweise:

Vor einer Wartung der Reflektor ausschalten und warten, bis sie auskiihlt.
Zum Reinigen ein feuchtes, weiches Tuch benutzen.

Der Reflektor nie in Wasser oder andere Flussigkeit tauchen.

HINWEIS

Der Reflektor eignet sich ausschlieBlich fiir feste Montage.
Verwenden Sie den Reflektor nicht ohne Schutzglas.

Wenn Sie den Reflektor unter ein Dach befestigen, ist die minimale
Entfernung von 0,2 m, gemessen von der oberen Seite des Reflektors
zu der unteren Seite des Dachs, einzuhalten.

Halten Sie die minimale Entfernung von 1 m zwischen dem Reflektor
und dem Objekt oder der Fléche, die Sie beleuchten wollen, ein.
Beim Gebrauch des Reflektors auf einer Brandflache miissen Sie
die vorstehenden Anweisungen einhalten.

Die Beschadigte Schutzabdeckung ist auszutauschen!

Der Reflektor kann nur ans Stromnetz angeschlossen werden, dessen
Installation und Sicherung den giiltigen Normen entspricht.

Vor jeder Behandlung der Lampe oder Instandhaltung und Kontrolle
ist der Reflektor vom Stromnetz zu trennen. Diese Tatigkeit darf nur
eine FACHKUNDIGE Person im Sinne der giltigen Vorschriften tber
entsprechende Qualifikation durchfiihren.

Schutz vor gefahrlicher Berlihrungsspannung ist durch ,Nullung®
gesichert.

Die

Wahrend der Wartung die allgemeinen Arbeitsschutzregeln einhalten
und vorsichtig vorgehen.

Wenn das biegbare AuBenkabel oder die Schnur von dieser Leuchte
beschadigt ist, sind diese zur Vermeidung von Gefahren ausschlie3-
lich vom Hersteller oder dessen Servicetechniker bzw. von einer
Person zu ersetzen,welche (ber die gleiche Qualifikation verflgt.
Der Austausch der Lichtquelle in dieser Leuchte darf nur vom
Hersteller oder dessen Servicetechniker bzw. von einer Person mit
analoger Qualifikation erfolgen.

Die Leuchte besitzt keine Klemmenleiste. Zur Installation kann Hilfe
durch eine qualifizierte Person erforderlich sein.

Klemmleiste zum Anschluss an die Stromversorgung: 3-adrig, mit
Schrauben oder schraubenlos, sie muss einen festen Anschluss
eines Leiters mit einem Querschnitt von 1 mm?, ermdéglichen, fir
eine Spannung von mind. 230 V. Zum AnschlieBen der Leiter sind 2
zusatzliche Klemmen erforderlich.

Achtung, Unfallgefahr durch elektrischen Strom A

Leuchte mit Y-Befestigung.

.

.

Firma EMOS spol. s r.o. erklért, dass LED Reflektor mit den Grundanforderungen und den weiteren dazugehérigen Bestimmungen der

EU-Richtlinie konform ist. Das Geréat kann innerhalb der EU frei betrieben werden. Die Konformitatserklarung finden Sie auf folgender Webseite:

http://www.emos.eu/download.

A | CeiTnogmiogH1i NposeKTop

LED npokeKTop NpusHayeHuit Ans yCTaHOBKM Ha (DIKCOBaHY OCHOBY K Y 30BHILLHbOMY TaK Y BHYTPiLLIHbOMY MPOCTOPI.

MokpuTTa: IP65 — ANs 30BHILLHLOrO NPOCTOPY.

YcTaHoBKa

[MpoxekTop Aobpe NpUKpINiTL A0 CTabiNbHOT OCHOBYM, HANPUKIIAA A0 CTIHU
- OVB. MasoHoK 1, 2, 3.

PekoMeHnoBaHa BUCOTa MOHTaMy 6—7 M.

MigKknioYiTe NPUBIAHWA Kabenb AN 3'€AHAHHS 3 MEPEXKOI KUBMEHHS
220-240 Br~.
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IHCTpPYKLUIii No TexHiYHOMY 06CnyroByBaHHIo:

Mepen NoYaTKOM TexXHIYHOro 0BCNYroByBaHHS, BUMKHITL naMny i noue-
KaliTe, NOKW BOHa OXOJIOHe

[INA UNLLIEHHS BUKOPUCTOBYIATE BOSOrY M'ArKY raHuipKy

3AYBAXEHHS

[pOXeKTOp NPUrifHWI TiNbKW ANs (hiKCOBAHOTO MOHTAsKY.
3anuLiTb MiHiManbHy BiiCTaHb 1M. Mis NPOXXEKTOPOM Ta NpeaMeToM
abo NnoLLaaKok , KOTPY OCBITIIOETE.

SKLLIO NPOKEKTOP PO3MiLLlyeTe Mifl CTPIX0I0, TO MiK BEPXHLOIO CTOPO-
HOIO MPOKEKTOPA Ta HUKHBOIK CTOPOHOK CTPIXM 3aMMLLITh MiHIManbHY
BinctaHb 0,2 M.

Mpy BUKOPUCTaHHI Ha NerkosaiMUCTi NoBepxHi NOTPUMYITE none-
penHi iHCTpyKuii.

[PoXXeKTOP MOsKHA MiAKIIIOYATY TiNbKY [0 €NIEKTPOMEPEsKi , yCTaHOBKa
Ta 3anobiskHUKM KOTPOI BIANOBIAAIOTH AilOYAM ePKaBHUM CTaHAApTaM.
[Py KOSKHOMY BTPYUaHHI y MPOXEKTOP, 0TS 3a HUM abo NPOBOMKEH-
HSIM CepBICY, NPOKEKTOP HEeOBXIAHO BIKMIOUNTY Bifl €NIEKTPOMEpEKI.
List pis Moxe ByTI BUKOHAHO TiNbKu ekcrnepToM - 0coboio BiANOBiAHO
[0 YMHHUX NPaBUI, LLO BIAHOCATLCA [0 KOMMNETEHLT AifAnbHOCTI.
3axuct Bia Hebe3neuHoi HanNpyru AOTUKY 3abe3nedyeTbes «<Hynem».

MpuBinHMiA Kaberb B MOMEHT YCTaHOBKM NPOXEKTOpa He Moxe ByTw nin-
KrioYeHuit 1o enekTpoMepexi. Miakniouat kabenb 0 NposkeKTopa Moske
TinbKy KBanichikoBaHNi NPaLiBHUK.

CBiTro npoxeKTopa HanpasTe 3rigHo Man. 1, 2.

L — KopuuHeBuit — pobounii NposiaHuK (live),
N — cuHiit — cepeqHii nposianuk (neutral),
G — 3eNeHOKOBTUI — 3axucHuit Nposia (ground)

JlaMny Hikonu He onyckaiite y Bofy abo B iHLLY piauHY.
Min yac TexHiuHoro 0bCMyroByBaHHs, AOTPUMYIATECA 3araslbHIX NpaBun
no 6e3neui npai, Ta 6ynbTe Haa3BUYANHO 0BEPENXHI.

SAKLLO 30BHILLHII FHY4KuWi1 kabenb abo LHYp L€ namMnu NOLLKOAKEHI
Ta o6 3anobirti HebesneLi, MOro crif 3aMiHUTY BUKIIOUHO BMPO6-
HUKOM abo 110ro TexHIYHMM NpaLiBHUKOM abo NiOAWHOI, sika Mae
Taki x KeanicpikaLlii.

[lxepeno cBiTNna B LbOMY CBITUNbHUKY MOKe ByTU 3aMiHEHO Tinbku
BUPOBHMKOM abo 110ro KOHTPAKTHUM TEXHIYHUM MpaLiBHMKOM abo
BiANOBiAHOIO KBanichikoaHolo ocoboio.

CBITUMbHUK HEMAE KNEMHOT KONOAKW. [INs yCTaHOBKM MOsKe 3Hanobum-
TUCS fonomora KBanichikoBaHOro chaxisLis.

KneMMHuit 1ok Ans NigKMoYeHHs 00 AXepena sKUBMEHHs: 3-x
NpOBIAHMIA 3 rBMHTaMK abo 6e3 rBuHTIB, LLIO A03BONSE dhikcoBaHe nif-
KIioYeHHs npoBsifH1Ka npocbinem 1 Mm? ans Hanpyru Mid. 230 B. [ins
3'e[iHaHHS MPOBIAHMKIB 3 3aTEMHEHHSM, NOTPIBHI ABi AOAATKOBI KNeMU.
YBara, Hebeaneka ypaxeHHs enekTPUYHoro CTpyMmy A
CBITUNbHWK i3 KpinneHHsM Tuny Y.

EMOS spol s r.o. nosinomnse, 1o CBIiTroaionHnit NpoXeKTop BiAMOBAE OCHOBHMM BMMOTaM Ta iHLUMM BifNOBIAHMM NomnoxeHHAM [upekTusn. Mpu-
CTPOEM MOXNMBO KopucTysaTucs B EC. [leknapalisi BIANOBIAHOCTI ABMAETLCA YACTUHOM IHCTPYKLIT AN KOPUCTYBaHHA abo MOMINBO i 3HaNTU Ha

Beb-caiTi http://www.emos.eu/download.

OIMD | Lampa reflector cu LED

Reflectorul cu LED este destinat amplasarii pe un suport rigid in spatii exterioare si interioare.

Carcasa: IP65 — pentru mediu exterior
Montajul

Fixati bine reflectorul pe un suport rigid, de ex. perete —veziilustr. 1,2, 3. Tnaltimea de montaj recomandat& -7 m.



Conectati cablul de alimentare pentru conectarea la reteaua de alimen-
tare de 220-240 V~.
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Indicatii pentru intretinere:

Tnainde de inceperea intretinerii stingeti lumina si asteptati sa se
rdceasca.

Pentru curéatare folositi carpa fina umeda.

AVERTIZARE

Reflectorul este potrivit doar pentru montare fixa.

Nu folositi Reflectorul cu LED faré sticla de protectie.

Respectati distanta minima de 1 m intre reflector si obiectul ori
suprafata pe care o lumineaza.

Amplasati reflectorul sub acoperis, intre partea superioard a
reflectorului si partea inferioara a acoperisului pastrati o distanta
minima de 0,2 m.

La utilizarea reflectorului pe suprafatad inflamabild respectati
indicatiile precedente.

Reflectorul se poate conecta doar la reteaua electrica, a cérei
instalatie si protectia corespund normelor valabile.

Inaintea oricérei interventii la lampa ori efectuarea intretinerii si
mentenantei refletorul trebuie deconenctat de la reteaua electrica.
Aceast3 activitate poate fi efectuatd doar de o persoana INSTRUITA
n sensul reglementérilor valabile privind calificarea pentru aceste
activitati.

Conductorul conectat sa nu fie cuplat la reteaua de alimentare in timpul
montarii reflectorului. Conectarea cablului de alimentare la reflector
poate fi efectuata doar de catre un lucrator calificat.

Orientati lumina reflectorului conform illustr. 1, 2.

L —maro - conductor de lucru (live),
N — albastru — conductorul mijlociu (neutral),
G - verde-galben — conductor de protectie (ground)

Nu scufundati lampa in apa sau n alte lichide.
In timpul intretinerii respectati regulile generale de securitate a muncii
si fiti precauti.

Protectia la tensiune de contact periculoasd este asiguratd cu
,cablu nul”.

Daca cablul flexibil extern sau cordonul acestei ldmpi sunt deteriorate,
pentru evitarea pericolului acestea trebuie inlocuite in exclusivitate de
catre producator sau tehnicianul de service al acestuia ori o persoana
cu calificare identica.

Sursa de lumina in aceastd lampé o poate Tnlocui doar producétorul
sau tehnicianul de service al acestuia ori o persoana cu calificare
asemanatoare.

Lampa nu are bloc de borne. Instalarea poate solicita ajutorul unei
persoane calificate.

Placa de borne pentru conectarea alimentarii: cu 3 borne cu surub sau
fard surub, facilitdnd conectarea fixa a conductorului cu sectiunea 1
mm?, pentru tensiune min. 230 V. Pentru conectarea conductoarelor
la dimer sunt necesare alte 2 borne. .

Atentie, pericol de electrocutare A

Lampa cu fixare tip Y.

EMOS spol s r.0. declard, c& Lampa reflector cu LED este in conformitate cu cerintele de baza si alte prevederi corespunzatoare ale directivei. Aparatul
poate fi utilizat liber in UE. Declaratia de conformitate sau se poate gési pe paginile http://www.emos.eu/download.

LT | LED proZektorius

LED prozektorius skirtas naudoti lauke ir viduje, tvirtinant jj ant tvirto pavirsiaus.

Atsparumo klasé IP65

Tvirtinimas
ProZektorius gerai pritvirtinkite ant tvirto pagrindo, pavyzdZiui sienos
(1, 2,ir 3 pav.)
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Priezilros instrukcijos:

Prie$ atlikdami priezidros darbus, i§junkite lempa ir palaukite, kol atvés.
Valykite jg minksta drégna $luoste.

Nemerkite lempos j vandenj ar kitus skys¢ius.

DEMESIO

« Prozektorius skirtas naudoti tvirtinant jj tik ant tvirto pavirSiaus
Prie$ prijungdami prie 220-240V~ el.tinklo, jsitikinkite, kad jtampa
iSjungta. Prijungti gali tik kvalifikuotas meistras.
Turi bati iSlaikytas maZziausiai 1 m atstumas tarp Zibinto ir apsvie-
¢iamo pavirSiaus.
Jei prozektorius tvirtinamas po stogu, turi bati iSlaikytas maziausiai
0,2 m atstumas tarp Zzibinto vir§aus ir stogo apacios.
Naudodami prozektorius ant degaus pavir§iaus, vadovaukités
pirmiau pateiktomis instrukcijomis.
Prozektorius gali bati prijungtas tik prie apsaugoto elektros tinklo,
irengto pagal galiojancius reglamentus ir standartus.
ProZektorius turi bati atjungtas nuo maitinimo $altinio pries atliekant
bet kokius jo taisymo ar prieiros veiksmus. Siuos darbus gali atlikti
tik patyres / iSmanantis asmuo, turintis atitinkama tokiems darbams
reikiama kvalifikacijg.

Rekomenduojamas montavimo aukstis 6~7 m.
Nukreipkite proZektorius kaip parodyta 1 ir 2 pav.

L - rudas — fazinis laidas,
N —mélynas — neutralus laidas,
G — Zalias ir geltonas — jzeminimo laidas

Atlikdami priezidros darbus, laikykités bendryjy darby saugos taisykliy
ir bukite atsargus.

DraudZiama naudoti proZektorius be apsauginio stiklo.

Jei pazeistas $io Sviestuvo iSorinis lankstusis kabelis ar laidas, sie-
kiant iSvengti pavojaus, jj pakeis gamintojas, jo techninés prieZitiros
paslaugas teikiantis partneris arba kvalifikuotas asmuo.

Sio $viestuvo viesos Saltinj gali keisti tik gamintojas, jo techninés
priezidros paslaugas teikiantis partneris arba kvalifikuotas asmuo.
Junggiy blokas nepridedamas. |rengiant gali tekti kreiptis patarimo
i kvalifikuota asmenj.

Gnybty blokas maitinimo prijungimui: 3 prisukamo arba neprisukamo
tipo gnybtai, skirti 1 mm? skerspjavio laidininkams, maziausiai 230 V
jtampai. Norint montuoti su prijungtais pritemdymo valdymo laidais,
reikalingi papildomi 2 gnybtai.

Atsargiai — elektros smagio pavojus /A -

.Y* tipo priedas.

EMOS spol. s r.o. deklaruoja, kad LED prozektorius atitinka pagrindinius Direktyvos reikalavimus ir susijusias nuostatas. Prietaisg galima laisvai
naudoti ES. Atitikties deklaracija galima rasti adresu http://www.emos.eu/download.



LV | LED proZektors

LED proZektors proZektors paredzéts gan iektelpam, gan aram, piestiprina$anai pie cietas pamatnes.

IP65 - paredzéts lietoSanai ara apstaklos.

Montésana
Piestipriniet proZektoru pie cietas pamatnes, pieméram sienas (attéls
1,2,un3)

G
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Apkopes instrukcijas:

Pirms apkopes izslédziet prozektors un pagaidiet, lidz ta ir atdzisusi.
Tiriet to ar mikstu, mitru dranu.

Nekad neiemérciet prozektors Gdent vai citos Skidrumos.

UZMANIBU
Sis prozektors paredzéts lietoanai, kad ir piestiprinats pie cietas virmas.

Pirms pievieno$anas 220-240V~ parliecinieties, ka savienojamais
vads nav pieslégts baroSanai. So procediiru var veikt tikai kvalificéta
persona.
levérojiet 1 metra minimalo distanci starp proZektoru un apgais-
mojamo objektu.

Ja $o proZektoru vélaties novietot zem jumta, ievérojiet vismaz
0.2 metru distanci starp lukturi un jumta virsmu.

Ja izmantojat proZektors uz uzliesmojoSas virsmas, ievérojiet
iepriek§ minétos noradijumus.

LED proZektors drikst pievienot elektrotiklam tikai tad, ja uzstadisa-
na tiek veikta atbilstigi spéka esoSajiem noteikumiem un standartiem
un tiek ievérota nepiecie$ama drosiba.

Pirms labot LED proZektors vai veikt ta apkopi vai remontu, parlie-
cinieties, ka tas nav pievienots elektrotiklam. Labo$anu ir atlauts
veikt vienigi pieredzéjusai/macitai personai saskana ar $adu darbibu
veik§anai atbilsto$as kvalifikacijas speka esosajiem noteikumiem.

L

Leteicamais uzstadi$anas augstums: 6—7 m.
Noreguléjiet lukturi ka radits attéla 1 un 2

L - briins — aktivs vads,
N — zils — neitrals vads,
G — zal$ un dzeltens — zeméjuma vads

Apkopes laika ievérojiet visparigus droSibas noteikumus un ievérojiet
piesardzibu.

Neizmantojiet prozektoru bez aizsargstikla.

Aizsardziba pret bistamiem stravas kontaktiem, aizsarga ,zemésana”.
Ja 81 gaismekla aréjais elastigais kabelis vai vads ir bojats, to no-
mainit ir atlauts tikai razotajam vai ta servisa parstavim, vai lidzigi
kvalificétai personai, lai neraditu bistamibu.

Saja gaismekll eso$o gaismas avotu ir atlauts nomainit tikai ra-
Zotajam vai ta servisa parstavim, vai lidzigi kvalificétai personai.
Terminala bloks nav ieklauts. UzstadiSanai var bat nepiecieSama
kvalificétas personas palidziba.

Spailu bloks baroSanas bloka pieslégSanai: tris skriives tipa vai ne
skriives tipa spailes, paredzétas $kérsgriezuma diapazonam lidz
1 mm? (ieskaitot) un minimalajam spriegumam 230 V. Lai uzstadi-
tu, savienojot ar aptumso$anas vadibas vadiem, ir nepiecieSamas
divas papildu spailes.

Uzmanibu! Elektriska trieciena risksA.

Y veida pierice.

EMOS spol. s r.o. apliecina, ka LED proZektors atbilst Direktivas pamatprasibam un paréjiem atbilsto$ajiem noteikumiem. lerici var brivi lietot ES.

Atbilstibas deklaracija ir pieejama http://www.emos.eu/download.

EE | LED proZektor

LED-prozektor on loodud kasutamiseks nii siseruumides kui ka valjas ja see tuleb paigaldada kindlale pinnale.

Kaitseaste IP65 — valiskeskkonnas kasutamiseks

Paigaldamine
Paigaldage LED-prozektor tugevasti kdvale pinnale, nditeks seinale
(joonised 1, 2, 3).
Soovitatav paigalduskorgus: 6—7 m.
G
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Hooldusjuhised:

Enne hooldamist lilitage LED-proZektor vélja ja oodake kuni see on
maha jahtunud.

Puhastamiseks kasutage pehmet niisket lappi.

HOIATUS
« Prozektor on mdeldud ainult kdvale pinnale paigaldamiseks.
 Enne Gihendamist 220-240 V~ vooluahelasse veenduge, et iihendus-
juhe ei ole pinge all. Seda tohib teha liksnes volitatud isik.
Jatke seadme ja valgustatava pinna vahele vahemalt 1 m tihja
ruumi.
Juhul kui paigaldate prozektori raasta alla, jalgige et prozZektori
pealmise kilje ja raasta vahele jaaks vahemalt 0,2 m tiihja ruumi.
Arge kasutage proZektorit ilma Kaitseklaasita.
Kui kasutate prozektori kergsiittiv pinnal, siis jargige allolevaid
juhiseid.
prozektori voib uhendada ainult elektrivorguga, mille paigaldamine
ja kaitse on kooskolas kehtivate eeskirjade ning standarditega.
Enne prozektori eemaldamist voi holdu - ja remonditoode tegemist
tuleb valgusti elektrivorgust eemaldada. Seda voib teha ainult vasta-
vate teadmiste/ kogemustega isik, kes on kursis selliseid toiminguid
kasitlevate kehtivate eeskirjadega.

L

Uhendage toitekaabel 220-240 V~ toitevorgu tarbeks.
Valgusti paigaldamise ajal peab kaabel olema toitevorgust valjas.
Suunake reflektor selliselt, nagu on naidatud joonistel 1 ja 2.

L - pruun - voolu all olev juhe
G — roheline&kollane — maandusjuhe (maandatud)
N - sinine — neutraalne juhe

Arge kunagi kastke LED-proZektori vette ega muudesse vedelikesse.
Hooldamise ajal jargige uldiseid tédohutusndudeid ja olge vaga ette-
vaatlik.

Kaitse ohtliku puutepinge eest tagab maandus.

Kui selle valgusti valine paindkaabel voi -juhe on kahjustatud, peab
selle ohu valtimiseks asendama ainult tootja voi tema esindaja voi
moni muu sarnase kvalifikatsiooniga isik.

Selle valgusti valgusallika voib valja vahetada ainult tootja, tema
esindaja voi méni muu sarnase kvalifikatsiooniga isik.

Komplekt ei sisalda klemmiplokki. Paigaldamisel voib olla vaja
kvalifitseeritud spetsialisti abi.

Klemmiplokk toiteallikaga tihendamiseks: 3 kruvi- ja mittekruvitllpi
klemmi, kasutuseks ristdikega 1 mm? ja min 230 V pingega. Koos
hamardust reguleerivate juhtmetega paigaldamiseks on vajalikud
veel kaks klemmi.

Ettevaatust! Elektrildogi oht /A .

Y-ttdpi kinnitus.

EMOS spol. s r.o. kinnitab, et toode koodiga LED proZektor on kooskdélas direktiivi nduete ja muude satetega. Seda seadet tohib ELi riikides vabalt
kasutada. Vastavusdeklaratsioon on osa kasutusjuhendist ja see on leitav ka kodulehel http://www.emos.eu/download.
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BG | CBeToamnomeH NpoxeKTop

CBeTOAMOAHNAT OTpaxaTen e NpefiHasHayeH 3a M3NosI3BaHe Ha 3aKPUTO I OTKPUTO 1 TpsibBa Aa 6bae MOHTUPaH BbpXy TBbPAA NOBLPXHOCT.

Crenen Ha 3awmTa IP65 — 3a U3nonssaHe Ha OTKPUTO

MonTax

MoHTUpaiiTe namnata, KaTo s 3axBaHeTe 3PaBO 3a TBbPAA OCHOBA,
Hanpumep cTexa (cour. 1, 2, 3).

MpenopbunTenHaTa BUCOUMHA Ha MOHTMpPaHe e 6—7 m.

CebpskeTe 3axpaHBall, Kaben 3a CBbP3BaHE KbM €NEKTPUYECKa Mpeka
220240 V~.

L
G
N

MouucTeaitte s ¢ MEKa, BJlaXXHa Kbpna:
Hukora He noTansitTe naMnara BbB BOAA UMW APYrU TEUHOCTH.

NPEAYNPEXOEHUE

OTpaskaTeniaT e NPOeKTMpaH 3a MOHTMpPaHe U3LSAMO0 BbpXy TBbPAa
MOBBLPXHOCT.

Mpenu cBbp3BaHe KbM enekTpuyeckata Mpeska 220-240 V~ ce yse-
peTe, Ye Mo CBbP3BALLMA NPOBOAHMK HE Teue ToK. Tasu

onepauyust MOXe Ja Ce W3BBPLUM CaMO OT KBanucuLMpaHo nuue
(eneKTpoTexHMK).

OcurypeTe MUHUMATHO pa3cTosiHUe OT 1 MeTbp Mexay ypeaa 1 npea-
MeTa UM MOBBbPXHOCTTa, KOUTO JKelaeTe la OCBETsBATE.

AKO MOHTWpaTe OTpaxaTens Mof MOKPWUB, OCUrypeTe MUHMMATHO
pascTosHuie 0T 0,2 m Mexay ropHaTa YacT Ha oTpasaTens

1 [lofHaTa YacT Ha NoKpyBa.

He u3nonasaiite oTpaskaTens 6e3 npeanasHoTo CTHKIIO.

3almTaTa cpeLLly OonacHo HampeseHue ce ocurypsisa upes ,3ase-
MsiBaHe".

Kabenbt He Tpsbea na bbie CBbp3aH KbM enekTpuyeckata Mpesa no
BpeMe Ha MOHTMPAHETO Ha NPOXEKTopa.
HacoueTe oTpaskaTens, KakTo e nokasaHo Ha cur. 1 v 2.

L — kachsiB — DaseH NPOBOAHNK
G — 3eneH& xbiT — 3aseMaBall NPOBOAHUK (Maca)
N — cuH — Hynes nposoaHuK

Mo BpeMe Ha NoafapbXKaTa craagaiiTe OCHOBHUTE npasuna3a 6esonacHocT
npu paﬁoTa 1 BbeTe MHOO BHUMATENHU.

AKO BBHLLHMAT MbBKaB Kaben Unm LLHyp Ha OCBETUTENHOTO TAMO € no-
BpefeH, Toit Tpsibea fa ce CMeHW eQMHCTBEHO OT NPOV3BOWTENS, HEroB
CepBM3EH areHT v KBaNMAMLIMPaH TeXHMK, 3a fa ce U3DerHe onacHoCT.
Iamnata B ToBa 0CBETUTENHO TAMO TpsibBa ia Ce CMeHs eaMHCTBEHO
OT NPOW3BOAMTENS, HErOB CEPBU3EH areHT UMK KBANMULIMPaH TEXHMK.
KneMHUAT BroK He e BKIIOYEH B KOMMeKTa. MOHTaXBLT Moske fa
M3MCKBA HaMecaTa Ha KBanULMpaH TeXHWK.

KnemeH 6ok 3a cBbpaBaHe Ha 3axpaHBaHETO: 3 KNEeMW Ha BUHT U
6e3 BUHT, 0l0BPEHM 3a NPOBOAHMLIM C 06XBAT Ha HANPEUHOTO CeyeHre
1 mm? u HanpexeHue MUHUMYM 230 V. 3a MOHTUPaHe CbC CBbp3BaHe
Ha NPOBOJHMLM 3@ ympaBfieHWe Ha HaMansBaHeTo Ha cumnata Ha
CBETNMHATa ca HeOBXOAUMM 2 OMBIIHUTENHN KIEMU.

BHWMaHMe, OMacHOCT OT eNeKTPUUYECKN ynapA.

lMpukpensaHe T1n Y.

EMOS spol. s r.o. neknapupa, 4e CBeTOAMOAEH NPOKEKTOP OTrOBaps Ha OCHOBHUTE U3UCKBaHMA 1 Apyru pasnopenbu Ha [iupektusa. ObopynsaHeTo
MosKe la Ce u3nosnaea cBoboAHO B paMkuTe Ha EC. [leknapauumsTta 3a CbOTBETCTBME € YACT OT TOBA PHKOBOACTBO M MOXeE fia 6bae HaMepeHa CblLo

Ha yebcaiita http://www.emos.eu/download.
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GB | Do not throw electric appliances into unsorted municipal waste, use collection points of sorted
waste! Dang b from electric appl deposited in landfills can leak into underground
waters, reach the foodchain and damage your health and well-being. For actual information about
collection points, contact the local authorities.

CZ | Nevhazujte elektrické spotiebice do netiidéného komunalniho odpadu, pouZijte sbérd mista
tfidéného odpadu! Z elektrickych spotfebit ulozenych na sklddkach odpadkii mohou prosakovat do
podzemnich vod nebezpetné atky, dostat se do potravniho fetézce a poskozovat vase zdravi a pohodu.
Pro aktualni informace o sbérnych mistech kontaktujte mistni Grady.

SK | Nevhadzujte elektrické spotrebice do netriedeného komunélneho odpadu, pouZite zberné miesta
triedeného odpadu! Z elektrickych spotrebiov ulozenjch na skladkach odpadkov mdZu presakovat do
podzemnych vid nebezpecné latky, dostat' sa do potravinového retazca a poskodzovat vase zdravie a
pohodu. Pre aktualne informécie o zbernych miestach kontaktujte miestne drady.

PL | Zgodnie z przepisami Ustawy o ZSEiE zabronione jest umieszczanie tgcznie z innymi odpadami
2uzytego sprzetu go symbolem przek g0 kosza. Uzytkownik, cheac pozby¢ sie
sprzetu elektronicznego i elektrycznego, jest zobowiazany do oddania go do punktu zbierania zuzytego
sprzetu. W sprzecie nie znajduja sie sktadniki niebezpieczne, ktdre majg szczegdlnie negatywny
wptyw na érodowisko i zdrowie ludzi

HU | Ne dobja ki az elektromos fogyasztkat osztalyozas nélkili kemmunélis hulladékként, hasznalja
a szelektiv hulladéklerako helyet! Ha az elektromos fogyasztok hulladék lerakatra keriilnek, a
veszélyes anyagok beszivédhatnak a talajvizekbe, és bekeriilhetnek a taplaleklancha, kérosithatjak
egészséget és kényelmét! A gy(ijtd helyekre vonatkozd aktudlis tajékoztatds érdekében vegye fel a
kapcsolatot a helyi hatésagokkal!

SI| Elektricnih naprav ne odlagajte skupaj z nerazvr$tenimi komunalnimi odpadki, uporabljajte zbima
mesta za razvrscanje odpadkov! V kolikor so elektricne naprave odlozene na odlagaliscih odpadkov,
lahko nevarne snovi pronicajo v podzemne vode in pridejo v prehranjevalno verigo ter tako Skodujejo
vasemu zdravju in po€utju. Za aktualne informacije o zbirnih mestih kontaktirajte lokalne oblasti.
RS|HRIBAIME | Ne bacaite elekiricne uredaje kao nerazvrstani komunalni otpad, koristite centre za

Linl Lt iala inf Liinlianio atnada kantaldicaite [okals

viasti. Ako se elektricni uredaji odloze na deponije otpada, opasne materije mogu prodrijeti u podzemne vode
iuci u lanac ishrane i otetiti vase zdravlje.

DE | Elektroverbraucher nicht in den unsortierten k Abfall werfen, fiir den
sortierten Abfall benutzen! Von den auf den Miillabladeplatzen deponierten Elektroverbrauchern kinnen
Gefahrenstoffe ins Bodenwasser eindringen, in die Lebensmittekette gelangen und ihre Gesundheit

und Behaglichkeit beschédigen. Aktuelle Inf
den drtlichen Behdrden einzuholen.
UA | He BiKupyiiTe enexTpuuHi NPUCTPOT Ak HECOPTOBAHI KOMYHaNbHI BILXOAH, KOPUCTYHTECH
MicLAMM 360py KOMyHambHHX BILXOAIB. 33 aKTyanbHOIO iHChopMaLlieio npo Micus 36opy 3sepTaiiTech
110 YCTaHOB 33 MiCLieM N flkuio DI NPUCTOPOI PO3MILLIEHi Ha MiCLAX 3 BIAXONaMM,
T0 HeBeaneuki Pe4oBHHH MOXYTb MPOHUKATH [ NiA3EMHUX BOJ i AiCTaTUCh 10 Xap4oBoro ofiry Ta
TIOLLIKO/KYBATH BaLLIE 310POB'S.
ROIMD | Nu aruncati consumatorii electric la degeuri comunale nesortate, folositi bazele de receptie
a degeurilor sortate. Pentru informatii actuale privind bazele de receptie contactati organele locale.
Daca consumatorii electrici sunt depozitati la stocuri de degeuri comunale, substantele periculoase
se pot infi [tra in apele subterane i pot sd ajungd in lantul alimentar, periclitdnd séndtatea §i
confortul dumneavoastré.
LT | Nemeskite kartu su buitinémi is. Pristatykite j specialius rasiuojamoms atliekoms
skirtus surinkimo punktus. Susisiekite su vietinémis valdzios institucijomis, kad Sios suteikty
informacija apie surinkimo punktus. Jei elektroniniai prietaisai yra iSmetami atlieky uzkasimo
vietose, kenksmingos medziagos gali patekti j gruntinius vandenis, o paskui ir j maisto grandine, ir
tokiu badu pakenkti Zmoniy sveikatai.
LV | Neizmetiet kopa ar sadzives atkritumiem. Sim noldkam izmantojiet fpasus athritumu $kirosanas un
aks ktus. Lai gitu informaciju par Sadi aksanas punktiem, ies ar vietdjo pasvaldibu.

{iber die jeweiligen Abladeplétze sind bei

Jaelektroniskas ierices tiek likvidétas izgaztuve, bistamas vielas var nonakt pazemes ddenos un talak ari
baribas kedg, kur tas var ietekmet cilveka veselibu.

EE | Arge hairige elektriihendusi. Arge visake &ra koos olmejaatmetega. Kasutage spetsiaalseid
sorteeritud jaatmete kogumispunkte. Teavet kogumispunktide kohta saate kohalikult omavalitsuselt.
Elektroonikaseadmete priigimaele viskamisel vivad ohtlikud ained paaseda pohjavette ja seejérel
toiduahelasse ning mdjutada nii inimeste tervist.
BG | He prsit PUYECKN YPea C oTNAgbLY; jite ru
B MyHKTOBETE 32 CbOUPAHE Ha COPTUPAHK OTNafbLM. AKTyanHa UHCOPMALIMA OTHOCHO NYHKTOBETE
3a maﬁwpaue Ha COPTHPaHM OTNAAbLKM MOXE A3 NONyuuTe OT KOMNETEHTHUTE MECTHW OpraHi. an
U3XBBPNAHE Ha ENEKTPUYECKN YPELW Ha CMETHLIATA e Bb3MOKHO B NOANOYBEHHTE BOW 1 nonajHaT
QNaCHM BELLIECTB, KOWTO CTef T0BA i NPEMUHAT B XPaHMTENHATa BEPHTa U a YBPeNAT

3[paBETO Ha Xopara.

GARANCIJSKA IZJAVA

1. Izjavljamo, da jam¢imo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku.
2. Garancijski rok pri¢ne teci z datumom izro€itve blaga in velja 60 mesecev.
3. EMOS Sl d.o.0 jam¢i kupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stroske odpravil vse pomanjkljivosti na aparatu zaradi

tovarniske napake v materialu ali izdelavi.
4. Za ¢as popravila se garancijski rok podaljs$a.

5. Ce aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko prizadeta stranka zahteva novega ali vragilo plaganega

zneska.
6. Garancija preneha, ¢e je okvara nastala zaradi:
* nestrokovnega-nepooblas¢enega servisa
« predelave brez odobritve proizvajalca
* neupostevanja navodil za uporabo aparata

7. Garancija ne izklju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.
8. Ceni drugace oznaceno, velja garancija na ozemeljskem obmocju Republike Slovenije.
9. Proizvajalec zagotavlja proti plagilu popravilo, vzdrZevanje blaga, nadomestne dele in priklopne aparate tri leta po poteku

garancijskega roka.

10. Naravna obraba aparata je izklju¢ena iz garancijske obveznosti. Isto velja tudi za poSkodbe zaradi nepravilne uporabe

ali preobremenitve.

NAVODILA ZA REKLAMACIJSKI POSTOPEK

Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro prijavi pooblas&eni delavnici (EMOS SI, d.o0.0., Rimska cesta
92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini) pisno ali ustno. Kupec je odgovoren, &e s prepozno prijavo povzroéi $kodo na aparatu.
Po izteku garancijskega roka preneha pravica do uveljavljanja garancijskega zahtevka. Prilozen mora biti potrjen garancijski
list z originalnim racunom. EMOS S| d.o.o. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, ¢e ta v tem garancijskem roku ne bi

deloval brezhibno.

ZNAMKA:

LED reflektor

TIP:

DATUM 1ZROCITVE BLAGA:

Servis: EMOS SI, d.0.0., Rimska cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini, Slovenija

tel: +386 8 205 17 21, reklamacije(@emos-si.si



